Jlexmisn 1
BCTYII. TIPEIMET TA 3ABJIAHHA [TOPIBHSJIBHOI JIEKCUKOJIOTII

I11aH OCHOBHHUX NMTAHb TEMM:

1. Ilpeamer, 3aBnaHHs Ta PO3AUIH MOPIBHSIBHOT TEKCUKOJIOT11

2. CTpyKTypHI METOJH JAOCIIKEHHS JICKCUKA

1. llpeameT, 3aBAaHHS Ta PO3AJIM NOPiBHAJBbHOI JIEKCHUKOJIOTIT

Bynp-sika MoBa XapaKTEpU3YETbCS CBOIM OCOOJMBUM TIpaMaTHUYHHM,
CJIOBHUKOBHUM CKJIQJIOM 1 OCOOJIMBOIO 3BYKOBOIO cUTeMOI0. OJIHAK BUBYEHHS I[UX
TPHOX CTOPIH MOBI ICTOPUYHO Oyn0 HepaBHOMIpHMM. CHOYaTKy OCHOBHY yBary
HAyKOBI[I TPUIUISIN BUBUCHHIO TpPaMaTHYHOTO CKJIAJly MOBH, a JIEKCUKY 1
(GbOoHETUKY pO3risaany JUIIEe 4YacTKOBO B pamkax rpamartuku. Jlume y XIX cT.
JIEKCUKOJIOT1s Ta (POHETHKA TTOYAIH PO3TIISIIATUCS K OKpeMI1 Tajly31 JIHTBICTHUKHU.

Jlekcukoutorist (Bin rpenbkoi leksis, leksicos — cnoBo, Bupas; logos —
BUCHHS) PO3IJISAA€ CIIOBHUKOBUI/JICKCUYHUIN CKJIaJ] MOBU B PI3HUX acHeKTax: BiJ
CaMOro BH3HAYEHHsS CJoBa Ta MoOro Mex, (QOHETHYHOi, MOPQOJOrivHOI,
CEMaHTUYHOI BMOTUBOBAHOCTI JO OCOOJIMBOCTEN CTPYKTYPOBAHOCTI CIOBHUKA.

06’ekmom 6uGYeHHs JIEKCUKOJIOTIi € CIOBO SIK OCHOBHA OJUHHULS MOBH B
eaHocTi 1 3MicTy 1 (OopMH, CHHOHIMIYHI, AQHTOHIMIUHI, OMOHIMIYHI 3B’SI3KU
(IHITUMH CJIOBAaMU — MapaJUTMaTHYH1) Ta 3B’ SI3KM MK 3HAYEHHSIMHU TMOJTICEMIYHUX
CIiB, TEMaTU4YHI TPYOH CIiB, OCOOJMBOCTI TEPUTOPIATBHOI 1 COIIAJBHOT
00YMOBIIEHOCT1 IEKCUYHOTO CKJIay MOBH.

IIpeomemom 6usuenns JEKCUKOIOTII € JEKCUYHE 3HAa4YeHHS CJIoBa, KMOro
CTPYKTYpa 1 BIaCTUBOCTI, IEKCUYHE 3HAYEHHS CJIOBa, CIIOBHUKOBHI CKJIaJl MOBH,
CEMaHTHYHI 3B’SI3KH MIX CJIOBaMH, MOXOJP)KCHHS JIEKCUKH Ta ii pO3BUTOK.

JlocniKeHHs JIGKCUYHOTO CKJIaJly MOBU MOKE€ MOKHA MPOBOJUTHU 3 PI3HUX

TOYOK  30pYy: CHHXPOHIYHOI, JIaXpOHIYHOi, TMOPIBHMJIBHOI, BIAMOBIIHO



BUOKPEMJIIOIOTh ~ CUHXPOHIYHY, a0O0 ONHUCOBY, JIEKCHUKOJOTiIO, ICTOPUUYHY
JIEKCUKOJIOT1I0 Ta MOPIBHAJIBHY JIEKCUKOJIOTIIO.

Cunxponiuna (ab0 onucoea) Jnexkcuxkonozis JOCIIIKYE CTPYKTYpHU
JEKCUYHOTO CKJIaAy MOBUM Ha IE€BHOMY e€Talll HOro ICTOPUYHOTO PO3BUTKY,
MPOIECH 3MIHU HOTO CKJIany, CTUIICTHYHY AUGEPEHINIAIII0 JIEKCUKHA, PO3po0Isie
TUIIOJIOT110 3HAYE€Hb CJIIB, BUAUISE 1 aHAII3y€e aKTUBHI 1 MACUBHI IJIACTH JICKCUKH.

Icmopuuna nexcukonoeisi 0ocnioxcye BUBYAE ICTOPIIO CIiB, (OPMYBaHHS 1
PO3BUTOK OKPEMHUX TPyl JEKCUKH, CIOBHUKOBOTO CKJIaay B LIUJIOMY, ICTOPHUYHUX
3MIH Y JIEKCHII].

TlopisnanvHa nexkcukonozia MIASXOM 31CTaBIICHHS JIEKCUYHOTO CKJIaAy JIBOX
a0o OuTpllle MOB BHBYA€ CIUIbHI Ta BIIMIHHI O3HAaku (OPMYBaHHS OKPEMHUX
JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX TPyH, OCOOJHUBOCTI HOMIHAIll SBHI JIACHOCTI, IO
BiIOOpaXXalOTh XapakTep HAI[IOHATBHOI KApTUHU CBITY, TEHACHII PO3BUTKY
JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS, 0COOJIMBOCTI BUPAXKEHHSI B HHOMY OI[IHHO-KBaJi(hiKaliiHOT
IISUIBHOCTI JIFOUHM.

JlekcukoJsiorist sk JIHTBICTUYHA JUCIMIUIIHA ICHYE B TICHOMY KOHTaKTl 3
IHIIMMHU acleKTaMUd MOBO3HABCTBA, BUPINIYIOUM Pi3HI MpoOseMH, MOB'S3aHl 13
c10BOM. Po3risii CIOBHUKOBOTO CKJIaAy MOBHU BKIIIOYA€: OMUC PI3HUX THUIIIB
CJIIB/€KBIBAJICHTIB CJIIB ¥ cMOCOOIB iX YTBOPEHHS, 1HIIOMOBHI 3alO3WYEHHS Ta iX
poJib y 30arayeHHi CJIOBHUKOBOT'O CKJIaJy MOBH, aHAJ3 PI3HUX JIEKCHYHUX I'PyH Ta
IJIACTIB CY4YacHOI aHTIIMCHKOI Ta YKpaiHChKOI MOBU (KHUXKKOBOi 1 PO3MOBHOI,
CJICHTY, HEOJIOT13MiB, apXai3MiB TOIIO0), aHaJli3 CUCTEMHUX BiIHOUIEHb MIX HHUMU
(CMHOHIMH, aHTOHIMH); TAaKOX JIEKCHKOJIOTiS BHMBYA€ 3arajbHy XapaKTEPUCTHKY
Cy4acCHOTO CJIOBHMKOBOT'O CKJIaJy MOBH, ii cenuiuHi pucu i CTPYKTYpHI MOJeN1
CJIIB, 110 BXOASTH A0 HEl, MPOAYKTUBHI i HENPOIYKTUBHI 3aCO0U CIOBOTBOPEHHS,
3aKOHOMIPHOCTI ()YHKI[IOHYBAaHHS MOBHUX OJIMHMIIb, TIOB’SI3aHUX 3 HAI[IOHAITBHUM
cBiTtoOaueHHsAM TomIo. [lomyk CHiIbHOTO ¥ BIAMIHHOTO Y JIEKCHYHHMX CHCTEMax
IBOX/a00 OUIbIIE MOB, BU3HAQUEHHS OCOOJMBOCTEH B)KHMBAHHS MOBHHX OJWHHIID,

[0 BHUpaXalTh TMOAIOHI TIOHATTS, HaAJaHHSA TNepekiagadeBl 3HaAHb W YMIHb



CTOCOBHO BHOOpY aJIEeKBaTHOTO BapiaHTy Nepekiany 3 (axoBoi, a HE IHTYITUBHOI
TOYKH 30PY — L€ 3A80AHHSA NOPIBHANbHOI IEKCUKONO2II.

CnoBHUK (JIEKCUYHHU CKJIa]) Oyab-sKO1 MOBH BKIIOYA€E BCi CJIOBa MOBH Ta
ekBiBaJieHTH ciiB. CJIOBO — 1€ OCHOBHA OJMHUIISL MOBH, SIKa XapaKTEPU3YEThCS
NIEBHUM 3HAYCHHSIM, Ma€ TIEBHY TPYITy 3BYKiB y IEBHOMY IpaMaTUYHOMY OTOYEHHI,
a eKBIBaJIeHT cjJ0Ba — 1€ CTIHKE CEMaHTHYHO 3B'I3aHE CIIOBOCIIOIYYCHHS
(¢pazeornorizamu), 1o, Ha BIAMIHY BiA MOAIOHOTO JO HBHOTO CHUHTAKCHYHOTO
YTBOPEHHS, HE CTBOPIOETHCS y TPOIECi MOBJIEHHS, a BXOIUTH JO HBOTO Y
(GiKCOBaHOMY CHiBBIJTHOIIIEHHI CEMAHTHYHOI CTPYKTYpPH Ta TEBHOTI'O JEKCUKO-
rpaMaTHYHOTO CKJIaay, ToOTO sik roroBa oaunuil [JI.Bep6a, c. 6].

ExBiBajieHTH €J1iB MOXYTh MaTH OJHOCIIIBHUI BIAMOBIJHUK y B CBOIM MOBHIM
cuctemi. Hanpukian, B aHTIMCHKIN cTanui BUpas to give a kiss Ma€e OJTHOCITIIBHUU
BIJIMOBIIHUK - fo kiss, B aKpaiHCBKIWA: damu oyinKky - oyinumu, ab0 HE HE MaTH
noro: take a powder — to leave in a hurry; depart without taking leave, as to
avoid something unpleasant; B YKpaiHCBKIW: 63amu Hoeu Ha nieyi - UWEUOKO
mikamu.

[loxibH1 criosydeHHs BXOJSATh Y MOBJICHHS SIK ITUTICHI OJHUHUII, BOHU HE
PO3KJIAA0ThCS Ha CaMOCTIMHI KOMMOHEHTH. CTIMKICTh TaKUX OJWHHUIIL MOXKE
OyTH PI3HOIO, B OJIHMX BHUIIQJKaX OJIMH YW HaBITh KUJIbKa KOMIIOHEHTIB MOXYTh
3MmiHwOBatucs: pull the wool over smb’s eyes / throw dust in / into somebody s eyes
(IypuTH KOTOCh, 3aMIUIIOBaTH o4i); eat crow / dirt / humble pie - (TepmiTu
OpUHWKEHHS), a0 yKpaiHCbKi (pazeonorismu: gidiepisamu / idiepimu
(6ucodysamu) 3miro (2adwky) o0ins (kono) [ceoeo] cepys (3a nazyxorw), cnisamu
(6us00UMU, PO3TUBAMUCSL, 3ATUBAMUCS) CONOBEUKOM (CON08'EM).

CnoBo Mae ckIagHy CTPYKTYpPY, sika (POPMYETHCS Y MPOIEC PO3BUTKY MOBH.
Horo 30BHIIIHA Ta BHYTPINIHS CTPYKTYPH 3[aTHi 3MiHIOBATHCA IIiJ BILIHBOM
doHeTHUHUX, MOP(DOJIOTTYHUX, CEMAHTUYHUX Ta IHIIUX (aKTOPiB.

OIUHUIIMU 306HIUHBLOI CIMPYKMYPU €084 € npeikcu, cygikcu, KopeHi,
OCHO8U ma ix KomOiHayii y 080X moseax. BuBuae 30BHINIHIO CTPYKTYpPy CJIOBa

CJIOBOTBIp, SIKMH B aHTIIHCHKINA Ta YKpPaTHCHKIM MOBax Mae 0araTo CHUIBHUX PHUC, 1



CJIOBa 4YacTO MAaIOTh CXOXY CTPYKTypy. Tak, Benuka KUIbKICTh mpedikciB Ta
cydiKciB MalOTh aHAJIOTH y JIBOX MOBax (writer, student; teacher / nucbMeHHUK,
cmyoeum,; 6uumesv); TPOTE YACTHHA YKpaiHChKUX cy(dikciB (a cydikcanbHa
cUCTeMa aHTJINCHhKOT MOBM 3HAYHO PO3BHUHEHIIIA Ta OaraTina 3a aHTJIINCHKY) HE
Ma€ CJIOBOTBOPYMX AHAJIOTIB B aHTJIMCBKIA MOBI (COHYe i COHeuKko, X6UMUHA |
xeunuuka). 1 HaBITH TaM, Jie Taki aHAJOTH € - MECTJIMB1 3BEPTaHHs 0 OaTHKIB YU
TiTen - mamo i mamycro, mamy i mamycio, (mummy, daddy), Bce & B yKpaiHChKiH
MOB1 CJIOBOTBOPEHHS 1 TYT 3HA4yHO TMOTEHI[IMHO OaraTme — MamMouKo,
MAMYCEHbKO, MAMYCEeHbKO, MAMYI0, MAMIHKO, MAmMKY, MamyH, mamouykxy.

Po3nin nexcukonorii — cemacioyiorii — BUBYAE BHYMPIWHIO CMPYKMYPY
croga, TOOTO WOro 3HAYEHHS, BUAM 3HAYEHb Ta 1X BIATIHKH, a TaKOX
MOTHUBOBAHICTh 3HAYEHHs, 3B'I30K MDK 30BHINIHBOIO (GOPMOIO Ta 3HAYCHHSIM
CIIOBa, CEMAHTUYHI TPyHH CIiB, 3MIHM 3HAYCHHS CJOBa. Tak, HANPHUKIA],
dboHeTHYHA MOTHUBAIliS HACTYMHUX CIIB JOCUTh Tposopa: buzz, splash, snore /
o3udicuamu, Xaronamu, Xponimuy - Ta y IBOX MOBax 1 HaBiTh a0COIIOTHO OJJHAKOBUX
3BYKaXx - YKPAiHIIIO YyETHCS XPOIIHHI Xp, a aHTJIHITIO S..7.

CeMaHTHYHI TpoLeCH, IO BiIOYBAlOTHCS Y MOBI, MalOTh YHIBEpCaIbHUMN
XapaKTep, OTXKE, € CIUIBHUMHU 1 000X MOB, Ta KOHKPETHHI MpOsB, CKaXiMoO,
3BY)KEHHS YW PpO3NIMPEHHS 3HAYEHHsI CJIOBA, 3HIKCHHS 4YHM TIABUIICHHS, a
0COOJIMBO CTHUJIICTUYHI OOMEKEHHSI Ha BXXWBAaHHS TUX YU IHIIUX CJIB BUSBISE
TUTIOBI BHUMAAKH PO301KHOCTEH. MOBHA CBIZOMICTH KOXKHOTO HApOAy BHUILISAE
KJIFOUOBI1, EHTpabHI 1 nepudepiiii Yyu BTOPUHHI €IEMEHTH 3HAYEeHHS, SIKI B OJHUX
BHUITaJKaX CIIBIAJa0Th, a B IHIINX-HI.

MortuBariisi ciaiB MOXe OyTH 1 CTPYKTYpHOIO (MOpdosoriynoro). s mporo
nOTpiOHO 3HATH 3HAYEHHS! OCHOBHUX CY(iKCiB Ta MpediKCiB, OCOOIMBOCTI B3EMOIT
OCHOB y CKJIQJHUX CIIOBaX, 1 3HAYCHHsS CJIOBa CTaHe MOTHMBOBaHUM. [Ipu Takomy
aHai31 MOXKHA BUSBUJIM crielU(ivH1 Il aHTIIIHChKOT @00 YKpaiHChKOT MOBU THITH
moTuBanii. Tak, HanmpukiIaj, MUPOKO PO3MOBCIOKEHUM B YKpaiHChKIA MOB1 THUII
CKJIQJHUX MPUKMETHHKIB 13 CYpSAHUM 3B’ SI3KOM MDK HOTO YaCTUHAMH: MEXAHIKO-

mMamemamudHul, KypopmHuo-peadbinimayitinuti  AJis  aHTJIACHKOI MOBH HE



XapakTepHUM, a HAJI3BUYAMHO MPOCTUN aHTJIINCHKUN Tepexii clioBa 3 OJHIET
YaCcTMHU MOBHM Yy IHINY, KOHBepcCisi (monkey - to monkey, microwave - to
microwave) Ta JIGKCUKaTi3aIlisl CIiBHUX Tpyn cTany (a don't-wake-the-baby voice
gu  soldier-of-fortune ambition) HE MalOTh PIBHUX 3a CTaTyCOM JICKCUUYHHX
€KBIBaJIEHTIB B YKPAiHCHKIN, X04a MOTHUBAIIIS CJIIB y BCIX BUIIEHA3BAHUX BHUITAKaX
mpo3opa.

JIisi TOpIBHSIIBHOTO BHBYEHHS CIOBHMKOBOTO CKJIaJy aHIJIIHCBHKOI Ta
YKPaTHChKOT MOB Ba)KJIMBUM € PO3JILI JICKCUKOJIOT1, 1[0 BUBYAE MOXOJKEHHS CJIIB
— eTuMoJiorid. B 000X MOBax € 3HauYHA KUIBKICTB CJIIB CIIJIBHOT'O IOXO/KEHHS, Ta
0araTo 3 HUX BTPATHJIM YU TO (POHETUYHY, UM 1 CEMAHTUYHY NOJIOHICTh. B ogHuX
BUIAJIKAX CJIOBa CXOXI1 SK (DOHETHYHO, TaK 1 32 CBOEK CEMAaHTHUKOIO (nose/Hic,
Son/cuH, sun/conye), NEAKlI CJIOBa MalOTh BIIMIHHOCTI y 3ByKaX, IO HOCSTH
CUCTeMHHUH XapakTtep (two/0sa, that/moi, sit/cudimu, eat/icmu). llepecyBu
MPUTOJOCHUX, ACUMUISTUBHI 3MIHM TOJIOCHMX Ta MNPUTOJOCHUX Yy JIaBHI Yacu
COPUYMHUIN Te, 10 3BYKOBa ¢opma aHITMCHPKUX Ta YKPAiHCHKUX CIIIB HE
cliBmajgae, Ta y 0araTb0X BUIIAQJKaX 3HAYEHHS CIIB 30iraroThCs (8ooda i water,
monkul i thin, a6ayxo i apple Tomo).

VY Bunajkax, KOJM B OJHIM 13 MOB HPOMIUIM 1€ 1 CEMAaHTUYHI 3MIiHH,
CIIOPITHEHICTh CJIIB BraJaTd BakKO, Ta BCE K BOHA €. AHTJIINCHKE Starve KOIHUCH
Majo 3HadeHHS "nomupamu”, a yKpaiHCBKE cmepso CTalo JIANKOI0, X0U sACcmpyo-
cmepg'amiwk - 1€ MNOTaX, IO XapuyeTbcs MepTBeunHow. KoHTpacTuBHa
€TUMOJIOT1sI BU3HAUYHUTH, SIK PO3XOIATHCS Y 3HAUEHHSX Ta cepax BXKHUTKY CIOBa
CHUTBHOTO TOXOJKEHHS, BUSIBUTH OCOOJHMBOCTI (PYHKI[IOHYBaHHS 3alO3MYEHb Y
JIBOX MOBaX.

CnoBo SIK OIMHUIII MOBHM ICHY€E HE3aJ€XHO BiJ ICHYIOHYOi MOBHOI HOPMH,
IpoTe B 3aJIEKHOCTI Bifl cepr BXHBAHHA BOHO PO3TISIAAETHCS 3 TOUKH 30Dy
JOIYCTUMOCTI/HeomycTUMOCTI. Tak, BiIoMO, IIO aHTJIHChKa MOBa € BIHOCHO
JT10epadbHOI0 IOJ0 BXXHBAaHHSA PO3MOBHOI JEKCHKH HE TIIBKH Yy IHCEMHOMY

MOBJICHH1, HANpUKIAJ, y MyOIIIUCTHUIll, ad0 HaBITh y HAYKOBOMY MOBJIEHHI; Y



CBOI0 4Yepry yKpaiHChbKa MOBHa CBIJIOMICTh HE TMPOMYCKA€ PO3MOBHHUX CIIIB B
oiIifHOMY MOBJIEHHI/TEKCTI.

Xouya aHrmiiickka Ta yKpaiHChbKa MOBHM MalOTh CHUIbHE 1HJO€BpOINEHCHKE
KOpIHHS, 1 IEBHA YaCTUHA CIIOBHHUKA CITIBIAJIa€, iX PO3BUTOK, ICTOPUYUHI YMOBHU Ta
0COOJIMBOCT1 CTAHOBJICHHS JIITEPATypHOI HOPMH MAalOTh BEJIHUKI PO301KHOCTI.
CBoro yacy aHrJiiceka 1 ykpaiHCbKa MOBH BIA4YyJIM 3HAYHUM BILUIMB 1HIIOI MOBHOIT
CHUIBHOTH, IO JIOMIHYBaJla 1 3HAYHOI MIPOI0 BWJIMHYJIA Ha CIIOBHUKOBHI CKJIA]I.
[Ticns TpbOXCOTIITHROTO TAHYBaHHS HOPMAHCHKOI JMHACTII aHTJIINICbKa MOBa
3anmo3u4mia HeMMOBIPHY KUTBKICTh (DpaHIy3bKUX CJI1B, IEPEBAXKHO B THUX Taily3sax
KUTTS, sIKI OyJIM MOB’si3aH1 3 MPaBJIHHAM KpaiHu (apMis, BOEHHA CIpaBa - army,
battle, victory, yepxsa - religion, chapel, to confess, 3 peooarvnum ycmpiem -
liege, vassal, government, village, owcummio y micmax - city, merchant, 3
peMmecinamu — butcher, painter, mason, tailor mowo). Ha ykpaiHCbKy MOBY
3HAYHOK MIpOI0 BIUIMHYJIA POCIMChKa: OJU3BKOCIOPIAHEHICTh MOB 3HAYHO
MOJIETIITYBajla MPOHUKHEHHS 3pO3YMUIMX 1 CX0KUX Ha YKPaTHChKI POCIIChKI COBa.

Anrimiiiceka — 1e MoBa rijobOainbHa, BoHa Ha 80 % ckmamaerncs 13
3aM03MYEHUX CIIIB, JIETKO MaHIMyI€e MOpdeMaMu, J03BOJIS€ MIHATH (GYHKIII Ta
KaTeropialbHUNA CTaTyC CJIOBAa, AaCUMUIIOE JIGKCUYHI OAUHUII OyIb-IKOTO
MOXO/KeHHA. YKpaiHChKa MOBa JIOHEJaBHA 0OCIyroByBajia JOCUTh BY3bK1 cepu
KUTTS: MOOYTOBE CHUIKYBAaHHSA Ta MapaaHe, odiliiiHe MOBJIEHHS, BOHA TUIbKU

MOYMHAE PO3POOIISATH CBOIO TEPMIHOJIOTIUYHY I HOpMAaTUBHY 0a3y.

2. CTPYKTYpHI MeTOAH TOCTIIKEeHH S JeKCHKH’

[Ipy mNOpIBHAABHOMY BHBYEHHI JIEKCHYHOTO CKJIaAy aHIJiichKoi Ta
YKpaiHChKOi MOB BUKOPUCTOBYIOTh HACTYITHI METOJIU JIIHTBICTUYHOTO aHAJI3Y:

- IUCTpUOYTUBHUUN aHaMI3;

- aHaji3 3a 6e3mocepeTHIMU CKIIaITHUKAMU,

- TpaHchopMaliiHul aHami3;

? Ha marepiani noci6uuka Bep6u JL.T. “IlopisusuibHa nekcukomnoris...”. — Ctop. 13-25.



- KOMIIOHEHTHHH aHai3.

Po3risiHeMO KOXKHUMN 3 HUX:

JucTpuOyTUBHUIT aHadi3, TOOTO BUBUCHHS BCIX MOXJIMBUX BUIIAJIKIB
OTOYEHHS cJioBa (0€3 ypaxyBaHHS CMHUCJIOBOT CTOPOHU CIIiB).

Tpaauiiiino YaCTUHU MOBH MO3HAYAIOThCS TaK:

N - IMEHHHMKHU Ta CJIOBa, 110 3aliMarOTh Ty caMmy MO3UIlII0 Y PEUYEHHI, 10 U
IMEHHUK, MIePEBAXKHO 3aiMECHHUKH,

V- niecnoBa (3 mojanpiioo Aetanizaiiero Vinf, Ving);

A- IPUKMETHUKHU Ta 3aUMEHHUKU-TTPUKMETHUKU;

D - npuciaiBHUKH.

[loTeHmiiiHa  BaJeHTHICTh  CJiB  (IHIIMMH  CJIOBaMHU:  MOXJIHUBICTH
CIIOJYy4YyBaHOCTI cjoBa) oTpumye (opmanbHe BHpakeHHS. Tak, Ha MEpIIUM
norjaj MOXe 3/JaThcs, M0 0araThbOM aHIJIIMCHKUM CJIOBaM MOXHA MiniopaTH
YKpaiHChK1 €KBIBaJICHTH, Ta JUCTPUOYTUBHUI aHai3 MOKaXe, 1110 €KBIBaJeHTaMHU
BOHU € JIUIIIE Y IEBHUX OTOYEHHAX 1 MOXKYTh 30BCIM HE CITIBIAJATH Y 1HIIUX.

Hanpuxknan:

get + N mae 3HaueHHs ompumysamu (get a letter),

get + Adj (get angry) cmasamu, pobumucsi,

get + V inf — nouunamu (get to think) Tomro.

Tak camo stop + Vinf - synunamucs (stop to smoke),

stop + Vger - npununamu (stop smoking).

JMcTpuOyTUBHUI aHami3 BUABIAE OCOOJMBOCTI KOXHOI 3 MOB. B
AHTJIIACHKINA MOBI1 OJHE 1 T€ X JIECIIOBO MOXK€ MaTH Pi3H1 3HAYEHHS 3aJICKHO Bij
aucTpuOyIii”. Po3risHeMo KiTbKa BUMAAKIB CIIBBIIHOIIIEHHS 3HAYEHb Y BXKMBaHHI

NepeXiIHUX Ta HETEPEX1THUX JI1€CTIB.

> JducTtpubyuus (MO3UIMOHHOE pacrupejesieHde) — 35TO MHOMXKECTBO BCeX OKPY>KeHUH

(KOHTEKCTOB), B KOTOpBbIX BCTpeyaeTcsl HEKOTOpbIA 3JIeMEHT, TO €eCTb MHOXECTBO BCeEX
(pa3/IM4HBIX) BO3MOXKHbBIX O3ULUH 3JIeMeHTa OTHOCUTE/IbHO MO3ULUH PYTUX 371EMEHTOB.



B aHrmiicekiif MOB1 3HaYHA KUTBKICTH JIECTIB MOXKE BXKUBATHUCS 3 MPSIMHUM
nogaTkoM abo OyTHM camMOAOCTaTHIMHU, HeMepexXiHUMU. SKi K 3HaUYCHHSI
XapakTepHi s nap Vir — Vintr?

Tpaauiiiino HenepexigHe I€CTIOBO, BXKUTE 13 JOAATKOM, MAa€ Kay3aTHBHY
CeMaHTUKYy (B YKpaiHCBHKIM MOBI II€ 4acTO I1HIIE CJIOBO ab0 X HEmepexiJHe Mae
YacTKy -cf):
to delay v. i. 3Bonikatu, 6aputucs - He delayed until it was too late .
to delay v. t. 3atpumyBatu - The pilot delayed the flight until the weather cleared
(BinkmaaaTtu nonit); The dense fog delayed the planer's landing (3aTpumyBaTH)
to fly v. i. miratu - birds fly; bits of paper flying about
to fly v. t. 3almycKaTH, BUBIIIYBATH TOIIO/
to fly a kite; They flew the flag

B ykpaiHCbKOMY pPO3MOBHOMY MOBJEHHI TEX MOXJIHMBE BKUBaHHS
HETMEepexiAHOTO JII€CIOBAa y Kay3aTUBHOMY 3HAY€HHI; TaKUM CTPYKTypam
npUTaMaHHAa IPOHIYHICTh Ta EKCIPECUBHICTh (K 3aBXIW NpH MOPYIICHHI
MIeBHOTONPABUIIA):

[{poro poKy MU He BIAMIOYMBAIIH - BCHYNAIU CB020 CUHA JIO BY3Y.

Poc.: Ecnu Mb1 He yiineMm, yiidym Hac.

[HIIIMM 3HAaYE€HHAM y TPOTUCTABJICHHI MIEpEXiHE/HEMEpEeXiTHE € TpaMaTUIHE
3HAQYCHHSI CTaHy (aKTUBHO-TIACUBHE BXXUBAaHHS JiecioBa). Tofl, KOJM 3a3BUYAN
nepexiiHe MJIECIOBO BXKMBAETHCA K HEMEpexiHe, TO MaE€MO YKpPaiHCHKUMN
BIITIOBITHUK - JIIECJIOBO 31 3BOPOTHOIO YACTKOIO -CSi:

he sells vegetables/ the books sells well (mpogae/mpomaerbes);

He opened the door/a door that opens into a  garden
(BITYMHUB/BITUUHIIOTHCS )

B anrmiiicekii MOBi1 JOCHTH TMOUIMPEHUM € BXXMBAHHS HEMEPEXiJHOTO
nieciioBa y QyHKIIT MEPeXiAHOTO JUIsl BUPAXKEHHSI CIIOCO0Y i

to frown one's displeasure; He moaned his response; to smile approval,

B YKpAiHCHKIM MOBI1 BIJIMOBITHUKAMH OYAyTh CIOBOCIIOIYYEHHS:



He3a0080JIeHO HACYNUBCA, NPOCMO2HABE y BION08I0b, NOCMIXHYBCS ) 8I0N0B8I0b,
CXBAILHO NOCMIXHYBCSL.

[lepexigHe II€ECIOBO MOE BKHMBATHUCS SK HEMEpexigHe s MO3HAYEHHS
SIKOICh SIKOCT1 JIIOJIMHU Y BMIHHS 200 3BMYKH POOWUTH MIOCH (TYT aHTJIIMCBKA Ta
yKpaiHChKa MOBH MAlOTh IPSAMI1 BIJIMIOBITHUKHN):

The children drink milk / He never drinks / They won't find jobs until they
stop drinking, Susan married Ed / such people usually never marry.

IITA n toms MOJIOKO / ii YOJIOBIK n '€; BOHA TapHO MAali0€, BOHA wue /
suwueac / neye / cnisae.

Hapemri, € Taki BUnajku, KOJIU J1€CIOBO MepeXiHE Ma€ 3HAYH1 BiIMIHHOCTI
BiJl HETIEPEX1JHOTO:
to attend a lecture; to attend church / to attend to a sick person, to attend to one’s
work,

Mix some salt into the flour; to mix v. i. - to come or cause to come into association
socially. Pauline has never mixed well

to obtain v. t. - to get, to acquire: fo obtain permission, to obtain a better income

to obtain vi. to be prevalent, customary, or in vogue; prevail:

the morals that obtained in Rome.

B yxkpaincekiii moBi: N + cmasamu (40JIOBIK CTaB Ha HOTH) - MpPUUMATH
BEpPTUKAIBHE TIOJIOKEHHS, a cmasamu + Adj - (HeOO cTano CUHIM) = pOOUTHUCH.

JucTpuOyTUBHUM aHali3 AaKTYaJbHIIIWM I BHUBUCHHS CEMAaHTUKHU
aHIIICHPKOTO CIIOBA, SIKE€ MOXE CYTTEBO BIAPI3HATHCS Bl aHAJIOTTYHOTO
YKpaiHChKOTO cjoBa. MoOXHa cKa3aTd, MO0 (PAKTUYHO 3HAYEHHS AaHTJIIHCHKOTO
CJIOBA 3HAYHOIO MIPOIO 3aJIEKUTH BiJl oro qucTpuOyIii, B TOM Yac sSIK yKpaiHCbKe
OUIBIII CAMOJIOCTATHE 1 JIMIIIE B OKPEMHX BHUIIAJKaX MOr0 3HAUYCHHS MOXKE 3aJI€KATH
BiJI OTOYCHHS.

Y  NOpIBHSUIBHIM  JIEKCHKOJIOT1T JMCTpUOYTUBHUM aHalli3 JIO0MOMAarae
BU3HAYUTHA KOHTEKCTyaJIbHE 3HAUEHHS CJIOBA 3aJICKHO Bill OTO CHOIYYIYBaHOCTI.
Hanpuknan, aHrmiiceki IMEHHUKH 13 CY(DIKCOM -er MarOTh B YKpaiHCBKIH MOBI1

cydikcanbpHl aHaNOTU: reader, runner, writer - yuumadu, OieyH, nucomeHHuk. Ta 'y



nuctpudymii V + Adj + N-er ekBiBaJeHTOM IMEHHHUKA 37€01IbIIIOT0 Oy/Ie Mi€CTiBHA
napadpaza, Tolal AK 0Oe3 NpUKMETHHMKA TI * caMl IMEHHHUKH MOXYThb MaTu
cy(ikcanbHU aHATOT B YKPaiHCHKii MOBI:

Judy, who was always a slow eater, stuffed her toast into her mouth
(Howard) Ixxymi, sika 3aBXI 171a Ty»e MOBLIBHO.

She was a heavy smoker until the last two years of her life, and the

emphysema was very bad. (King) - Bona 6araro nanua.

AHaJi3 3a 6e3mocepeHIiMH CKJIAJHUKAMHU - 1I€ aHAJII3 CJIOBA IUISIXOM HOTro
penpes3eHTallii K iepapxii BKJIQJEHUX OJUH B OJTHOTO €JIEMEHTIB, [0 YTBOPIOIOTH
NEeBHY CTPYKTypy. IIpyu 1IbOMY y CJIOBi CliJi BUWICHUTH MIHIMAQJIbHY JIBOUJICHHY
napy mMopdewm, 1mo MarTh 3HAYCHHS.

Hampukian, y BUMajaky cioBa nongovernmental MU CIOYATKy BUIALISEMO
JIBa KOMIIOHEHTHU: non /-governmental, OCKUIbKA BOHO YTBOPEHE HE BiJ CJIOBa Non-
government, 3roIoM government/al, 1, HapemTi govern/ment. AGo: ungentlemanly
-> un/gentlemanly -> gentleman/ly -> gentle/man.

[Tpuknaau ananizy yKpaiHCbKUX CIIB: He38UUAUHUL -> He/36U-4YaUHUL ->
3euuai/muti, npomu/pakem/n/uil;, 6e3/no/ceped/n/ili ..., CBiUaTh MPO T€, IO B
YKPaiHCHKOMY CJIOBOTBOPI BUKOPHUCTOBYETHCS 3HAYHO OLIbINA KUTBKICTD 3B'I3aHUX
Mop(dem, HabaraTo yacTilie HOBE CIOBO YTBOPIOETHCS IOJIaBaHHAM CY(IKCIB 1
npedikciB OgHOYACHO, TOAI SK B AHTJIIACHKIM MOBI JIETIIE BUWICHHUTH YHCTO
cy(dikcanpHi a00 npedikcaabHi JEpUBATH.

Amnaniz 3a 0Oe3mocepeHIMU CKIIaJJHUKAMHU BKa3ye Ha 3B'I30K MopdeM y
CJIOBi, BU3HAYa€ HANPSIMOK CIIOBOTBOPCHHS Ta JOTIOMAara€ BU3HAYUTH 3HAYCHHSI
HOBOYTBOPEHb, SIKIIO BOHU € OKa3zioHami3Mamu Ta HeoJsiorismamu. LlikaBo, mo y
0araTb0X BHUIAJKaX XUOHOI E€THUMOJIOTIT MPUYMHOIO TMOXUOKH € HENpPaBUIBHO
npoBefeHUH TmoniT Ha Oe3mocepenHi ckiagHuku. CioBo hamburger wmae
CKIIHAIUKU: hamburg/er, T00TO0 TamOyp3bkuii OyrepOpon. [lomanpmmit xuOHUM
noAn BUAUIMB Mopdemy ham/burg/er sxoi, akTUYHO, Y CJIOBI HE OyJO, 3BIJIKU

HOHC-Mop(dema burger nHabOyna 3HaueHHs "Oymouka s OyrtepOpona”, i



3'IBIITIOTHCS HOB1 pi3HOBUIU cheeseburger, fishbufger Tomo. Te x came MOXHa
criocTepiratu i 3 momupeHHsM mopdemu - holic - workaholic,shopoholic; cnoBo
alcoholic xubno mojaineHo Ha mophemu aico+holic 3amicte alcohol+ic, 1 holic
CTaJI0 CHHOHIMOM cJioBa addict.

VY KOHTpPacCTUBHOMY AOCIIJP)KEHHI MOB aHaJi3 BUSBUTH CYTTEBY PIZHULIO Y
Mop(hEeMHOMY CKJIaJl YKPaiHChKUX Ta aHTJIIHCHKUX CIIB - 371€0UTBIIOT0 y TOMY, IO
aHTJINACHKI CJIOBa PO3KIAJAIOThCSl HAa 3HAYHO OUIBIIY KUIBKICTh BUIBHHX,
He3B'sI3aHUX MopdeM, HDK yKpaiHCBKI, /i€ CJIOBOTBIp 0a3yeTbCcs Ha YTBOPEHHI
HOBHX CJIiB 13 MOpdeM 3B'I3aHUX.

[TopiBHs#IMO:

anri.: teach/er; drunk/ard; old/ie; detain/ee; in/come; mis/take; child/less;
joy/ful; un/happy; dis/honest; im/prison; bc/littlc; en/large; dis/charge mi protect
ed; law/ful/ness; un/come/ly; dis/agree/ment; un/attract/ive

0e3/coBic/u/uii; He/po3/cyn/n/uB/uii; 3a/Typk/an/wil; posz/Baxk/n/HBuil; HI/
KyIu/m/Hii; 0e3/mepcnekTuB/Hui; 0e3/mom/iu/H/uii; He/Tia/H/WK; 3pan/H/vK;
c/maja/xko/em/enn; 3a/poj/an/enp.

AHanmiz 3a  OesmocepeHIMM  CKJIQJHUKaMH  JOMOMAarae  BUSBUTHU
MOpP(OJIOTTYHY MOTHBALIIO CJIOBa, MPOAYKTUBHICTH MOp(hEM, 10 YTBOPIOIOThH 1€
CJIOBO, BUSIBUTH 3aKOHOMIPHOCTI, II[O JIE)KaTh B OCHOBI TBOPEHHS HOBUX CIIB Y
KOXKHIM OKkpeMiii 3 mopiBHIOBaHMX MOB. OcCOOJMBO BiH BaKJIUBUH, KOJH
aHaJI3y€e€ThbCsl HEOJIOTi3M (HOBE CJIOBO) UM OKa3ioHAI3M (aBTOPCHKE CIIOBO,
yTBOPEHE MOETHAHHSAM MPOAYKTUBHUX MOp(eM).

Jlnst mpukIiamy po3riisHEMO KiIbKa BUTIAJKIB B aHTJIIMCHKINA MOBI:
payee bank: pay/ee pay = give money; -ee - suffix indicating a person who is the
recipient of an action bank into which the payment should be directed (6ank-
OTPUMYBAY IUIATEKY)

A balding, thin, storklike man in a pinstripe suit (Crichton). stork/like =

looking like a stork (cxoxxuit Ha xKypaBis).



Hupexrop enepretuyHux mnporpam llentpy im. PaszymkoBa Bomoaumup
Canpukin y komeHnTapi "YM" ckazaB, 1110 TEOPETUYHO RIONUCAHMU YTOIH MOXYTh
ii po3ipBaTu 3a BKaziBkoi cyay (YM, 04.06)
nio/nuc/anm/u BiA nionuc-yeaeu ~+ -awm, cydikc, 0 IMO3HAYae 0coO0y, sKa
BUKOHYE SIKYCh Hit0 - npakmuxawm Ttomo. OTxe niomicanm = mou, Xmo
nIONUCABCAL.

Otxe, aHami3 3a 0e3mocepeHIMU CKJIQJHUKAMU OAHAKOBO ILTIMHHUM 1 JJIst
YKPaiHCBKO1, 1 JJIs aHTJIIAChKOI MOBHM JJISi CeMaHTH3allli (BU3HAYEHHsI 1HAYEHD)
CJIIB, 1110 HE YBIUIIUIN IO CIOBHUKA.

KoMmnoHneHTHHIl aHai3 — 1€ METOJ JIHTBICTUYHOTO aHATI3y JIEKCUYHUX
OJMHUIIb, IO TOJISITaE Yy PO3KJIaJaHHI JEKCHYHOTO 3HAYEHHS Ha MiHIMalbHI
CeMaHTUYHI CKJIAJHUKHA (CEeMH) Ta y penpe3eHTallii JEeKCUYHOrO0 3HAYCHHS SIK
CEMHOI CTPYKTypH. B OCHOBY LIhOro aHaii3y MOKJIAJAEHO TiMoTe3y Mpo Te, IO
3HAYCHHS JIEKCUYHUX OJIUHUILH CKJIAJAIOTHCS 3 CEM, 1 II[0 CJIOBHUK MOXKHA OTUCATH
3 JIONOMOTOI0 OOMEXKEHOI KUIBKOCTI CeM, ajie MpOoIeaypa BUWICHYBaHHS JOCUTH
cynepeunuBa. MoBHa 1HTYIIlIA, [0 Ma€ CIYIyBaTU KPUTEPIEM TAKOTO IMPOIECY -
SBUIE CYO'eKTUBHE, a (OpPMATbHUN METOJ, Crpoda KOHCTPYIOBAHHSI aJrOPUTMY
BU3HAYEHHSI CEM TaK 4YM IHAKIIe MYCHUTh Oa3yBaTHCs Ha BXKE 3pOOJEHUX
CIIOBHMKOBUX BHU3HAYeHHAX. | BCE X CIIOCTEPEKEHHS 32 BEIMKOK KUIBKICTIO
BU3HAYEHb, OJIM3BKOCTIOPITHEHUX CJIIB JAIOTh MiJICTABU CTBEPKYBATH, IO TAKY
MpOIEyPy BCTAaHOBUTH MOXKHA. Bimomi KIacWYHI MNPHUKIAJAH KOMIIOHCHTHOTO
aHaJi3y MOYMHAIKUCSA 3 AOCIIIKEHHS JISKCUKH, 1110 M03HAYa€ POAUHHI 3B'SA3KH.

[Ipukinanm KOMIOHEHTHOTO aHaNi3y cjioBa: bachelor - (¢ghizuunui
00'exm) (xcueuti) (moouna) (wonosik) i (Oopocauii) (mot, wo HIKOIU He
00pYIHCYBABCSL).

Bonnouac, € ime nBa: (¢hizuunuii 06'ekt)(kuBuii) (JiroguHa) (40JIOBIK) (TOM,
XTO Ma€ aKkaJeMIYHUN CTYMIHb HICHSI MEPUIUX YOTUPHOX KYPCIB KOJIEKY)
(pi3uunmit  00'ekT)(kuBUM) (JMroAMHA) (YOJIOBIK)(IUIAp, IIO CIYXKUB Mij
HITAHIAPTOM 1HIIIOTO JIUIaps).

MoskemMo 1aTh IPUKIaAH I KITbKOX CJiB:



father (gpizuunuii 06'exm) (orcusuii) (1roouna) (1o106iK) (Mo, xXmo mac xoua
6 00Hy OumuHny)

CBEKOp (izuunuii 06'ckm)(dicusuii) (moouna) (4on08ix) (mou, xmo mac
00pPYIHCEH020 CUHA) (N0 BIOHOWEHHIO 00 OPYICUHU CUHA).

I3 mo3uIlii KOMIOHEHTHOTO aHaji3y BHBYAIOTHCS CEMAaHTHYHI TOJS, CH-
HOHIMIYHI psaau. CeMaHTHUYHE T0JIe - 1€ TpyIa CIiB, [0 MAalOTh y CBOEMY CKJIaJi
CIUIbHI CEMAaHTWYHI O3HAKM 1 BOJHOYAC PO3PIBHAKOTHCS Xo4ya O 3a OJIHIEIO
03HAKOI0. Y CEMaHTHYHOMY IOJI1 BUIUIAETHCA CIUIbHA, 00'€IHYIOUA O3HAKA - IO
BUPAXKAETHCS JIEKCEMOK 3 IEBHUM Y3arajJbHIOIOUYMM 3HAYEHHSM, il HA3UMBAKOTh
apxinekceMoro. Hampuknan, mist gieciiB pyxy Iie MepecyBaHHS y MPOCTOpPi (go,
walk, run, slide, fly, crawl, swim) (imu, ixamu, nogzmu, remimu, niuemu) move Ta
pyxamucs, a najl MOKHa BU3HAYUTHU 1 AudepeHIiitHi 03Haku, M0 OyayTh TAKUMH:
"mBunKicTe", "croci6", "cepegoBuiie, jae 3a1IHCHIOEThCA pyX'.
walk (pyxamucs) (wooo orcusoi icmomu) (no 3emni) (mepecysarouu Ho2u)
IJIEHTATHUCS (pyxamucs) (wooo odcusoi icmomu) (no 3emiui)(nepecysaiouu Hoeu)
(nosinvrHo, uepes cuny) Ta (pyxamucs) (Wooo ocueoi icmomu) (no 3emii)
(nepecysarouu Hocu) (Heoxoue).

Y KOHTPAacCTHBHOMY BHBYCHHI JIEKCHMKH IyK€ BaXKJIWUBO 3BEpTATH yBary
skpa3 Ha 11 audepenmiitai o3Haku. Yacto OyBae, 110 3a HasSBHOCTI BCIX 1HIIHUX
CHUTBHUX CEeM TUIBKM OJ[HA CTaHE TMIJCTaBOIO JUJI BXKWBAHHS TPHU TEPEKIIai
apX1JIEKCEMH, JIGKCeMH OUTBIN 3arajbHOI 3 JI0JJaBaHHSIM YTOYHEHHs (B pasl Horo
peneBaHTHOCT1) a00 MPHU HAsBHOCTI TIOCTATHHOI'O KOHTEKCTY MEPeKIIaaad BAAEThC
70 3BYXKCHHS 3Ha4eHHs (his father-in-law - tioco mecms; her father-in-law - ii
ceexop).

ko x onHa 3 AudepeHIiiHuX 03HaK BIICYTHS Y MOBI1 epeKiaay, a B MOBI
OpUTiHAIIY BOHA € KIIFOYOBOIO, I1€ MOXKE MTPU3BECTH J0 HETIEPEKIATHOCTI

swim (to move) (in water) (by movements of the limbs, fins, tail, etc.)

IJIaBaTu (Ha 600i) (nepecysamucs) (3 00NOoM0o20r0 pyXieé KiHYieok) (Ha 600i)

(mpumamucs) (Ha noéepxHi) (6HACIIOOK MEHULOI NUMOMOL 8a2u).



OTxe, niuse uogen, 600U nNOGeH Ta 2lAHb, AK KPACUBO NAUGYMb - OH MI Y
cMy2acmux KynaibHuKax MaTUMYTh P13H1 €KBIBAJIEHTH B aHTJIIACHKINH MOBI1

st goro notpiben komnoHeHTHHUH aHani3? ClIOBHUKOBI BU3HAYEHHS CJIOBA,
10 CTOATH NMEPIINMU HE 3aBXK]IU 1alyTh aJIeKBaTHUI NEepeKIIaialibKuii €KBiBaJICHT.
Cemy, sAKOi HE BHCTa4a€ Yy CJIOBI MOBH Iepekiaay, Tpebda oOOB'sI3KOBO
KOMITEHCYBATH J0JJATKOBUMH JIGKCHUHUMH €JIEMEHTaAMH.

[Ile onuH 13 CTPYKTYpHHUX METOJIB JOCTIKCHHS MOBHU - TpaHc(opma-
uiiiamii ananis. Moro cyTHicTs momsrae y ToMy, 10 MOBHA OXHHHLS OyIb-SKOTO
PIBHSI 3MIHIOETHCS Ha 1HINY O€3 3MIHMU 3MICTYy. Y HAIIOMY BHUIAJKy MU MOXEMO
TOBOPUTH, IO TIEBHI CJIOBA UM BUPA3U MUIAXOM TpaHChopMaIlii MOXKYTh BUSBISATU
3HAYEHHS, [0 HE MalOTh ()OPMaJIbHOTO BUPAKCHHS. TaK, HaMpHKIaI, to give help -
to help, to receive help - to be helped. 3HaueHHs1 aKTUBHOTO UM TTACUBHOTO CTaHY Y
CIIOBOCTIONYYEHHSIX SIBHO HE BHUpaxeHl, Ta TpaHchopMmaiii X BUSBISIOTH:
Haoasamu 00NOMO2y - OMPUMY8amMu 00NOMOZ2).

TpanchopmaniiiHuil aHami3 IUIIAHO BUKOPUCTOBYETHCA JUISl BUSBIICHHS
CEMaHTUYHHUX 3B'I3KiB MK KOMIIOHEHTaMHU CKJIQJHOTO CJIOBA; BiH JacTh MOBHY
KapTUHY MOXJIUBUX 3HAYECHb MOXIJHUX CIIB TOMI, KOJU 3JA€ThCS, M0 CyIKC YU
npedikc Moxe OyTu 0araTo3Ha4HUM, a00 Y BUMAJAKY OMOHIMIYHUX MOP(EM.

heartache - heart aches (BiZHOIIEHHS MIDXX YaCTHHAMH CKIIQJHOTO CJIOBa:
MiIMET - TPUCY/IO0K)

sunray - ray of the sun (BigHOIIIEHHS POJIOBOTO BIIMIHKA)

steamboat - boat set in motion by steam (3 70TOMOT010 YOTO
MPUBOJIUTHECS Y PyX) etc.

Tak camo TpaHchoOpMaIiiiHO MOXHA BHU3HAYUTH 3HAYCHHS, CKaXIMO,
cydikca -HuK y TaKuX CJIOBaX 1 BUAUIUTH, 3 OJJHOTO OOKY, KiJIbKa 3HaYEHb OJHOTO
cydikca ra #oro OMOHIM.

OONiNbHUK - TOM, XTO yOOJIiBa€e

CRIIbHUK - TOU, XTO JII€ CIUIBHO 3 KUMCh Y HE3aKOHHI! CIIpaBi

30UpHUK - TOU, XTO 3IMPAE, BUMATA€ MUISIXOM IPUMYCY 1 TOTpo3

CYNYMHUK - TOU, XTO W€ pa3oM



MOCUTIbHUK - CXOBHIIES YOroch IIKIJJINBOTO, HemoTpiOHOTO,
BIIMPAI[bOBAHOT O

JIUBAPHUK - TOU, XTO BIIJIUBAE METaJIEB1 BUPOOH

IIuTanHs A9 caMonepeBipKu:
1. o BuBYa€ HayKa JEKCUKOJIOTisA?

2. IIlo € mpenMeToM BUBYEHHS OMUCOBOT JIEKCUKOJIOT1i?

3. Skuit npeaMeT BUBUYEHHS ICTOPUYHOI JIEGKCUKOJIOT11?

4. 1o BuBYa€E MOpiBHSIbHA (KOHTPACTHUBHA) JIEKCHKOJIOTs?

5. Ilo Take cIOBO Ta €KBIBAJICHT cjioBa?

6. HaBenith npukiaan €KBiBaJICHTIB CJIOBA.

7. OxapakTepu3yWTe CJIOBO 3 TOUKHM 30py HOTro BHYTPIIIHBOI Ta 30BHIINIHBOI
CTPYKTYPH.

8. IIlo BuBYae eTumoJIorisi?

9. OxapaKkTepu3yWTe pO3BHTOK, ICTOPHYHI yYMOBH Ta  OCOOJHMBOCTI

CTAHOBJICHHSI JIITEPATyPHOT HOPMHU aHTIIIMCHKOT Ta YKPaiHChKO MOB.

10. Slki  MeTomM  JIIHTBICTMYHOTO  aHAi3y  BHUKOPHUCTOBYIOTHCS  IpU
KOHTPACTUBHOMY BUBUYEHHI JICKCUKH ?

11. B yomy nomsirae cyTh AUCTPUOYTUBHOTO aHATI3y?

12. HaBenith npukiiaau aHajiizy 3a 6e3rmocepe/IHiMU CKIIaTHUKAMHU.

13. B sxux BUmajakax JIOUUILHO MIPOBOAUTH TpaHChOpMaliiiHuil aHami3?

14. Slxa rinmore3a mMOKJIaJeHa B OCHOBY KOMIIOHEHTHOro aHanizy? B domy
noJsrae ii cy0’ eKTuBizm?

15. JInst yoro moTpiOeH KOMIIOHEHTHHM aHai13?
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